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See the notice on TED website

439972-2026 - Licitación
Alemania – Indumentaria de trabajo – Fahrdienstkleidung_SNS_09/2025
OJ S 121/2026 26/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Saarländische Nahverkehrs-Service GmbH
Correo electrónico: vergabe@dornbach.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Fahrdienstkleidung_SNS_09/2025
Descripción: Abschluss einer Rahmenliefervereinbarung über die Lieferung von 
Dienstkleidung für Fahrpersonal.
Identificador del procedimiento: 707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1
Identificador interno: SNS_FDK_09/2025
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 18110000 Indumentaria de trabajo

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 1,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fahrdienstkleidung_SNS_09/2025
Descripción: Unternehmensgegenstand des Auftraggebers ist die Koordinierung von 
verbundbezogenen Aufgaben des öffentlichen Personennahverkehrs (insbesondere 
Einnahmeaufteilung, Festlegung des Verbundtarifes, Abo-Vertrieb, Marketing) im Interesse 
seiner Gesellschafter und Dritter, soweit diese Teilnehmer am saarlandweiten Verbundtarif 
sind. Seitens des Auftraggebers besteht bedarf an dem Abschluss einer 
Rahmenliefervereinbarung über die Lieferung von Dienstkleidung für Fahrpersonal. Die 
Inanspruchnahme der Rahmenvereinbarung soll über die im saarVV organisierten 
Verkehrsunternehmen und Auftragsunternehmen (nachfolgend „die Abnehmer“ genannt) 
erfolgen. Diese beschäftigen zum Zeitpunkt des Vertragsabschlusses ca. 1.200 
Fahrpersonale. Die Lieferung der Dienstbekleidung umfasst ein seitens des Auftraggebers 
vorgegebenes Sortiment. Im Übrigen wird auf die beigefügten Vergabeunterlagen, 
insbesondere auf die Anlage 2.1, 2.2 und 2.3 verwiesen.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 18100000 Ropa de trabajo, ropa de trabajo especial y accesorios

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2030

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
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La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Unternehmensdarstellung Folgende Angaben sind im 
Zuge der Unternehmensdarstellung zu erbringen: - Angaben zum Inhaber/Gesellschafter und 
zur Geschäftsführung, - Benennung eines oder mehrerer Ansprechpartner für den 
Auftraggeber, - Gesellschaftsform, - Gründungsjahr, - Anzahl der Mitarbeiter des 
Unternehmens, - Tätigkeitsschwerpunkte. Sofern das Angebot durch eine 
Bewerbergemeinschaft eingereicht wird, ist hierauf gesondert hinzuweisen. In diesem Fall 
haben die vorstehenden Angaben für alle Mitglieder der Bewerbergemeinschaft zu erfolgen. 
Bitte ergänzen Sie die geforderten Angaben in Anlage 6.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung Nur für 
Personen- und Kapitalgesellschaften sowie eingetragene Kaufleute: Ein aktueller 
Handelsregisterauszug Der vorzulegende Handelsregisterauszug darf nicht älter als das 
Datum dieser Bekanntmachung sein. Bitte beachten Sie, dass der kostenfreie sofortige Abruf 
von Handelsregisterauszügen über  jedermann https://www.unternehmensregister.de/ureg/
möglich ist.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Es ist der Nachweis zu führen über das Bestehen einer 
Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in branchenüblicher Höhe. Es muss sich hierbei 
um eine solche handeln, die zweifach maximiert ist für Sach-, Tätigkeits- und 
Vermögensschäden. Zum Nachweis ist eine entsprechende Bescheinigung des Versicherers 
vorzulegen. Hilfsweise kann seitens des Bewerbers eine Erklärung vorgelegt werden, wonach 
eine entsprechende Versicherung vor Vertragsbeginn abgeschlossen wird. Die Versicherung 
muss ab Vertragsabschluss über die gesamte Vertragslaufzeit aufrechterhalten werden. Sie 
muss die Haftung des Auftragnehmers für Personen-, Sach-, und Vermögensschäden 
abdecken. Der Bewerber sichert zu, dass alle zum Einsatz kommenden Unterauftragnehmer 
über einen vergleichbaren Versicherungsschutz verfügen bzw. trägt selbst für einen 
entsprechenden Schutz Sorge. Bitte ergänzen Sie die geforderten Angaben in Anlage 6.

Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Vorlage der Bilanzen und Gewinn- und 
Verlustrechnungen der letzten drei Geschäftsjahre.

Criterio: Volumen de negocios anual medio

https://www.unternehmensregister.de/ureg/
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Descripción del criterio de selección: Es sind die Umsatzwerte der letzten drei Geschäftsjahre 
im relevanten Bereich (Lieferung von Berufskleidung) anzugeben. Vorausgesetzt wird ein 
jährlicher Mindestumsatz von EUR 300.000,00 Diese Angaben sind in Anlage 6 zu ergänzen.

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen als 
Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt (anzugeben in Anlage 6 ).

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Die Bewerber sind aufgefordert Referenzen zu 
vergleichbaren Leistungen vorzulegen. Je mehr vergleichbare Referenzen vorgelegt werden 
können, umso besser. Diese Angaben sind in Anlage 6 zu ergänzen. Anzugeben/Vorzulegen 
sind: - Leistungsbeschreibung - Der Auftraggeber; - Der Auftragswert (anzugeben ist das 
Honorar des Bewerbers); - Eine Kontaktperson und deren Kontaktdaten (Telefonnummer, E-
Mail-Adresse
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Der Preis 
ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 06/07/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1
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La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: siehe Anlage 5 Vertrag
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Justificación de la duración del acuerdo marco: Der Vertrag beginnt mit Zuschlagserteilung in 
dem Vergabeverfahren Titel: Fahrdienstkleidung_SNS_09/2025, Az.: SNS_FDK_09/2025 und 
endet, ohne dass es einer Kündigung bedarf, mit Ablauf des 31. Dezember 2030.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Saarlandes
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Organización que recibe solicitudes de participación: Saarländische Nahverkehrs-Service 
GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Saarländische Nahverkehrs-Service GmbH
Número de registro: 10644
Dirección postal: Hohenzollernstraße 8
Localidad: Völklingen
Código postal: 66333
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@dornbach.de
Teléfono: +49 6818919746
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

mailto:vergabe@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Saarlandes
Número de registro: 897a0c81-7cdf-4695-ab97-4ddac649e5f2
Dirección postal: Franz-Josef-Röder-Straße 17
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66119
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
Teléfono: +49 6815014994
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: DORNBACH GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft
Número de registro: 685e9d73-d7b1-4bf5-bca7-8b2e4a3c4eee
Dirección postal: Eschberger Weg 43
Localidad: Saarbrücken
Código postal: 66121
Subdivisión del país (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
País: Alemania
Correo electrónico: legler@dornbach.de
Teléfono: +49 6818919746
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
707d122b-1e5b-469b-aa78-9f2ba0e392c1-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada
Descripción

mailto:vergabekammern@wirtschaft.saarland.de
mailto:legler@dornbach.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
terminliche Gründe

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: cbecca84-fc34-4a2b-9f6a-48f9749aafdb  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 25/06/2026 08:38:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 439972-2026
Número de la edición del DO S: 121/2026
Fecha de publicación: 26/06/2026
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